
T H E  C O L L E C T I O N
THIN BRICKS CREATED BY FELDHAUS KLINKER
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Schienensystem für einfache Installation vor Ort.
Rail system for easy on-site installation.

Klinkerriemchen werden manuell in das System eingesetzt.
Thin bricks are inserted manually into the system.

NACHHALTIGKEIT | SUSTAINABILITY

RESSOURCENEFFIZIENZ
RESOURCE EFFICIENCY

KREISLAUFWIRTSCHAFT
CIRCULAR ECONOMY

ERNEUERBARE ENERGIEN
RENEWABLE ENERGIES

NACHHALTIGKEITSSTRATEGIE
SUSTAINABILITY STRATEGY

NACHHALTIGE ROHSTOFFGEWINNUNG
SUSTAINABLE RAW MATERIAL EXTRACTION

SOZIALE VERANTWORTUNG IN DER REGION
SOCIAL RESPONSIBILITY IN THE REGION

RÜCKBAU- UND WIEDERVERWENDBARKEIT
DISMANTLING AND REUSABILITY

REGIONALE WERTSCHÖPFUNG
REGIONAL VALUE CREATION

LANGLEBIGKEIT DER PRODUKTE
PRODUCT LONGEVITY

ENERGIEEFFIZIENZ
ENERGY EFFICIENCY

MATERIALTRANSPARENZ
MATERIAL TRANSPARENCY

ARBEITSSICHERHEIT
OCCUPATIONAL SAFETY

CO₂-REDUKTION
CO₂ REDUCTION



Klinkerriemchen werden manuell in das System eingesetzt.
Thin bricks are inserted manually into the system.

VORGEHÄNGTE HINTERLÜFTETE 
FASSADE ALS SCHIENENSYSTEM 
MIT FELDHAUS KLINKERRIEMCHEN.
VENTILATED CURTAIN WALL 
FACADE AS A RAIL SYSTEM WITH 
FELDHAUS THIN BRICKS.

VORGEHÄNGTE HINTERLÜFTETE 
FASSADE ALS VORGEFERTIGTE 
ELEMENTE MIT 
FELDHAUS KLINKERRIEMCHEN.
VENTILATED CURTAIN WALL 
FACADE AS PREFABRICATED 
ELEMENTS WITH FELDHAUS 
THIN BRICKS.

Die Systemelemente werden installationsfertig geliefert.
The system panels are delivered ready for installation.

ANWENDUNGSBEISPIELE | EXAMPLES OF USE

Die Abbildungen dienen ausschließlich Illustrationszwecken. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unser Vertriebsteam.
The images are for illustrative purposes only. For further information, please contact our sales team.

Die Abbildungen dienen ausschließlich Illustrationszwecken. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unser Vertriebsteam.
The images are for illustrative purposes only. For further information, please contact our sales team.
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Eine homogene Oberfläche bietet hohe Gestaltungsfreiheit 
bei der Verarbeitung von Klinkerriemchen.
A homogeneous surface offers a high degree of design 
freedom when working with thin bricks.

Hohe Flexibilität für Projekte jeder Größe.
High flexibility for projects of any size.

VORGEHÄNGTE HINTERLÜFTETE 
FASSADE. FASERZEMENTPLATTEN 
IN KOMBINATION MIT FELDHAUS 
KLINKERRIEMCHEN.
VENTILATED CURTAIN WALL FACADE. 
FIBER CEMENT PANELS COMBINED 
WITH FELDHAUS THIN BRICKS.

KLASSISCHES WÄRMEDÄMMVER-
BUNDSYSTEM MIT FELDHAUS 
KLINKERRIEMCHEN.
TRADITIONAL COMPOSITE THERMAL 
INSULATION SYSTEM WITH 
FELDHAUS THIN BRICKS.

ANWENDUNGSBEISPIELE | EXAMPLES OF USE

Die Abbildungen dienen ausschließlich Illustrationszwecken. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unser Vertriebsteam.
The images are for illustrative purposes only. For further information, please contact our sales team.

Die Abbildungen dienen ausschließlich Illustrationszwecken. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unser Vertriebsteam.
The images are for illustrative purposes only. For further information, please contact our sales team.
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Die Klinkerriemchen werden werksseitig in die 
Dämmelemente eingeschäumt.
The thin bricks are factory-foamed into the insulation 
elements.

Die tragende Wand übernimmt die Dämmeigenschaften 
und die Klinkerriemchen die natürliche Klinkeroptik.
The load-bearing wall provides insulation, while the thin 
bricks give it a natural clinker look.

VORGEFERTIGTE DÄMMELEMENTE 
MIT FELDHAUS KLINKERRIEMCHEN.
PREFABRICATED INSULATION 
ELEMENTS WITH FELDHAUS 
THIN BRICKS.

MONOLITHISCHE BAUWEISE MIT 
TRAGENDER HINTERMAUERWAND 
AUS DÄMMZIEGELN ODER 
PORENBETON UND FELDHAUS 
KLINKERRIEMCHEN.
MONOLITHIC CONSTRUCTION WITH 
LOAD-BEARING REAR WALL MADE OF 
INSULATING BRICKS OR AERATED 
CONCRETE AND FELDHAUS THIN 
BRICKS.

ANWENDUNGSBEISPIELE | EXAMPLES OF USE

Die Abbildungen dienen ausschließlich Illustrationszwecken. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unser Vertriebsteam.
The images are for illustrative purposes only. For further information, please contact our sales team.

Die Abbildungen dienen ausschließlich Illustrationszwecken. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an unser Vertriebsteam.
The images are for illustrative purposes only. For further information, please contact our sales team.
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XLDF NOR

NF

DNF

DF
RF

WDF NWS

WF FF

MOD

LDF LNF

Das Format bestimmt maßgeblich das Erscheinungsbild des Verbandes. 
Standardmäßig sind alle ausgewählten Sorten im Normalformat erhältlich, 
einige auch im Dünnformat. Für große Projekte erhalten Sie weitere 
Formate auf Ihr Projekt zugeschnitten. Sprechen Sie uns an.

The size determines significantly the appearance of the bond. 
By default all thin bricks are available in normal format, some are also 
available in thin format. For large projects you can get other formats 
tailored to your project. Please contact our sales team.

KLINKERRIEMCHEN
THIN BRICKS

Format
Size

Bedarf Stück je m2

Pieces per sqm

WF 210 x 52 x  14 mm ca. 74

WDF 215 x 65 x 14 mm ca. 60

NF 240 x 71 x  14 mm ca. 48

DF 240 x 52 x 14 mm ca. 64

LDF 290 x 52 x 14 mm ca. 54

XLDF 365 x 52 x 14 mm ca. 44

KLINKERRIEMCHEN
THIN BRICKS

Format
Size

Bedarf Stück je m2

Pieces per sqm

MOD 193 x 57 x  15 mm ca. 76

FF 220 x 65 x 14 mm ca. 58

NWS 226 x 62 x 14 mm ca. 59

DNF 228 x 54 x 14 mm ca. 66

RF 240 x 65 x 14 mm ca. 54

LNF 290 x 71 x 14 mm ca. 40

NOR 295 x 57 x 15 mm ca. 50

FORMATE | SIZES

Alle angegebenen Bedarfszahlen beziehen sich auf eine 
Fugenbreite von 10 bis 12 mm. Klinkerriemchen können 
in den Stärken von 9 bis 35 mm hergestellt werden. 
Die Standardstärke beträgt 14 mm, MOD und NOR abweichend.

All stated figures refer to a grouting width of 10 - 12 mm.
Thin bricks can be produced in thicknesses from 9 to 35 mm. 
The standard thickness is 14 mm, MOD and NOR deviate.
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VARIO
Weiche Farbverläufe
Soft color transitions

ACCUDO
Fußnarbung-Optik

Surface with creasing

CLASSIC
Klassisch glatt, genarbt oder besandet
Classically smooth, grained or sanded

SINTRA
Handform-Optik
Hand mould appearance

AMENA
Geschieferte Oberfläche
Slate-like surface
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Jede Feldhaus Produktlinie steht für eine besondere und natürliche Oberfläche – voller Leben, stimmig bis ins letzte Detail. Die verschiedenen 
Oberflächen sorgen dafür, dass jedes Objekt eine einzigartige Ausstrahlung erhält. Die moderne industrielle Fertigung vereint alle Vorteile mit 
dem Aussehen alter Handwerkskunst. Bei der Wahl Ihres Klinkerriemchens sollten Sie versuchen, sich die Gesamtwirkung der Fassade vorzustellen.
Each Feldhaus product line stands for a special and natural surface - full of life, coherent to the last detail. The different surfaces ensure that each 
object has a unique appearance. Modern industrial production combines all the advantages with the look of old craftsmanship. When choosing 
your brick, try to imagine the overall effect of the facade.

AMENA: Authentischer Natursteincharakter mit lebendig ge-
schieferter Oberfläche. Je nach Artikel verleihen sanfte Farb-
verläufe durch hochwertige Engoben dem Klinkerriemchen 
individuelle Nuancen. Die strukturierte Haptik und natürliche 
Textur schaffen zeitlose Eleganz für anspruchsvolle Gestaltungs-
konzepte.
Authentic natural stone character with a lively slate-like surface. 
Depending on the product, subtle color gradients created by 
high-quality engobes give the thin bricks individual nuances. The 
structured feel and natural texture create timeless elegance for 
sophisticated design concepts.

SINTRA: Die Sintra-Klinkerriemchen in Handform-Optik vereinen 
alle Vorteile einer modernen industriellen Fertigung mit der Optik 
handwerklicher Kunst: Mit geringer Wasseraufnahme liegen sie 
gegenüber dem Original-Handformstein klar im Vorteil. Wie alle 
Klinkerriemchen sind sie farbecht, frostsicher und hart gebrannt.
The Sintra brick slips with a hand-molded look combine all the 
advantages of modern industrial production with the look of 
craftsmanship: with low water absorption, they have a clear 
advantage over the original hand-molded brick. Like all brick 
slips, they are also color-fast, frost-proof and hard-fired.

ACCUDO: Die Vorlage für die Oberflächennachbildung auf einem 
Klinkerriemchen entstand aus der traditionellen Ziegelherstellung der 
Backsteine und der damit verbundenen Fußsortierung mit unregel-
mäßigen Abdrücken.
The template for the surface reproduction on a brick slips originated 
from the traditional brick production of the bricks and the associated 
foot sorting with irregular imprints.

VARIO: Diese Produktlinie ist gekennzeichnet durch weiche Farbüber-
gänge und die Zugabe von gleich mehreren Tonmehlen und Engoben 
in Kombination mit Reduktions- oder Oxidationsbrand. 
This product line is characterized by soft colour transitions and the 
addition of several clay flours and engobes in combination with 
reduction or oxidation firing.

CLASSIC: Die klassische Kombination der Oberflächen von glatt, 
über genarbt bis rustikal oder besandet erleichtert die Auswahl für 
regionale Vorlieben. Die Farbskala reicht dabei von hell bis dunkel.
The classic combination of surfaces, ranging from smooth to grained 
to rustic or sanded, makes it easy to choose according to regional 
preferences. The color scale ranges from light to dark.
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CARBONA
Klassischer Schmolzbrand

Classic coal brindle

ROMERO
Aufgebrochene Oberflächenstruktur

Broken up surface structure

GALENA
Klinker mit mattem oder 

metallischem Glanz
Bricks with matt or metallic gloss

BACCO
Authentische Backstein-Optik
Crafted brick charcter

VASCU
Wasserstrich-Optik
Waterstruck appearance

GALENA: Die engobierten Klinkerriemchen bestechen durch ihre 
außergewöhnliche Farbgebung mit besonders weich fließenden 
Farbübergängen und matt bis metallisch glänzenden 
Oberflächen.
The engobed brick slips captivate with their unusual coloration 
with particularly softly flowing color transitions and matt to shiny 
metallic surfaces.

ROMERO: Eine grob-rustikale Oberflächenstruktur mit dezent 
gebrochenen Kanten prägt das Erscheinungsbild dieser 
Produktlinie. Fließende farbige Übergänge sorgen für ein 
zusätzliches Farbspiel.
A coarse, rustic surface texture with subtly broken edges 
characterizes the appearance of this product line. 
Flowing color transitions provide an additional play of colors.

CARBONA: Die Schmolzbrandoptik erinnert an die 
ursprüngliche Befeuerung der Öfen mit Kohle und Torf. 
Die Rückstände bildeten auf der obersten Lage der Ziegel eine 
Kruste, die bei höherer Brenntemperatur mit dem Ziegel 
verschmolzen.
The melted firing appearance is reminiscent of the original firing 
of the kilns with coal and peat. The residue formed a crust on the 
top layer of the bricks, which melted into the brick at a higher 
firing temperature.

VASCU: Die Oberfläche der Vascu-Klinkerriemchen ist wenig 
strukturiert, unebene Kanten heben den klassischen Backstein-
Charakter hervor. Bei vielen Sorten werden außerdem Kohle und 
Tonmehle zugesetzt und  in verschiedensten Buntsortierungen 
gebrannt.
The surface of the Vascu brick slips is less structured, uneven 
edges emphasize the classic brick character. Coal and clay flours 
are also added to many varieties. Fired in a wide range of colors.

BACCO: Eine glatte Oberfläche mit unregelmäßigen Kanten und 
speziellen Kohlenanteilen ist charakteristisch für diese 
Fassaden-optik und erinnert damit an die hanseatische 
Ziegelarchitektur.
A smooth surface with irregular edges and special coal 
proportions is characteristic of this façade look and is thus 
reminiscent of Hanseatic brick architecture.

14



Form 25: Die „Bischofsmütze“ wird im klassischen Sinne als Zierband in der Giebelwand verarbeitet.
Form 25: The „bishops‘ cap“ is processed in the classical sense as a decorative band in the gable wall.

Form 24: Verschiedene Radien können fließende Formen in der Fassade optisch unterstützen.
Form 24: Different radii can visually support flowing shapes in the facade.

Fassaden aus Klinker sind fester Bestandteil ikonischer Architektur, nicht nur in Deutschland. Das liegt daran, dass Klinker langlebig, 
wartungsarm und robust sind. Sie widerstehen extremen Wetterbedingungen und überdauern Generationen. 
Klinkerriemchen sind darüber hinaus sparsam im Verbrauch natürlicher Ressourcen: Sie werden in der passenden Stärke und Form produziert. 
Kein anschließendes Sägen notwendig. Das wirkt sich positiv auf die Zertifizierung von Gebäuden aus.
Mit den neuen Akzent-Klinkerriemchen geht Feldhaus Klinker einen Schritt weiter: Erstmals sind individuelle Geometrien in einer 
Materialstärke von 14 bis 35 mm auf der Oberfläche möglich. Kreativität nimmt dabei Form an und schafft die Möglichkeit, einzigartige 
Fassadengestaltung umzusetzen. Kombiniert man die Geometrien dann noch mit Engoben oder Additiven, entstehen Meisterwerke, 
die für die Ewigkeit bestimmt sind.

Brick facades are an integral part of iconic architecture all over the world. This is because bricks are durable, low-maintenance and robust. 
They withstand extreme weather conditions and last for generations. Thin bricks are also economical in their use of natural resources: 
They are produced in the appropriate thickness and shape. No subsequent sawing is necessary. This has a positive effect on the certification 
of buildings. With the new accent thin bricks, Feldhaus Klinker goes one step further: for the first time individual geometries are possible on the 
surface, within a material thickness of 14 to 35 mm. Creativity thereby takes shape and creates the possibility to implement unique facade de-
signs. When the geometries are then combined with engobes or additives, the result is a masterpiece that is destined to last forever.

AKZENT-KLINKERRIEMCHEN 

ACCENTUATED THIN BRICKS

LANGLEBIGE FASSADE TRIFFT AUF INDIVIDUELLE GESTALTUNGSMÖGLICHKEITEN 
DURABLE FACADE MEETS INDIVIDUAL DESIGN OPTIONS
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Form 26: Die Kammstruktur gibt erst auf den zweiten Blick ein Geheimnis preis: je nach Blickwinkel ändert sie ihre Farbe. 
Effektvoller kann man eine Fassade nicht gestalten!

Form 26: The comb structure reveals a secret only at second glance: depending on the angle of view, it changes color. 
There is no more effective way to design a facade!

Form 21: Ist für Lisenen und Bänder prädestiniert. In der Fläche angewendet ergeben sich jedoch spannende Möglichkeiten.
Form 21: Is predestined for pilaster strips and bands. However, when applied to the entire surface, it offers exciting possibilities.

Form 22: Die Keilform bietet sich an, um Flächen oder Teilflächen der Fassade zu strukturieren.
Form 22: The wedge shape is ideal for structuring areas or parts of the facade.

Form 23: Wird die Zinnenform flächig verarbeitet, gibt sie der Fassade einen technischen Charakter. 
Einzeln in der Fläche verteilt wiederum ein Eyecatcher.

Form 23: If the castellated shape is used over a wide area, it gives the facade a technical character. 
Distributed individually over the surface, it is an eye-catcher.
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Alle Produktabbildungen zeigen unverbindliche Durchschnittsmuster 
All product images show non-binding average samples
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